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Doma in po svetu
PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV

Strupeni plin iz tovarne v indijskem mestu 
Bhopal ubil najmanj 600 oseb, bolanih 
jih je pa več tisoč — Preiskava v teku

BHOPAL, Indija - Včeraj se je v tem 
niestu zgodila ena najhujših industrijskih 
nesreč v zgodovini. Strupen plin, ki ga im­
enujejo methyl isocyanate in ga uporabljajo 
v Proizvajalnem procesu za sredstva zoper 
nitčes, je začel puščati jz tovarne podjetja 
^nion Carbide v tem mestu kakih 370 milj 
južno od glavnega mesta New Delhija. Plin 
Je zajel sosednje kraje in sicer do 25 kv. milj.

Judje, ki so zelo strupen plin dihnili, so ali 
umrIj' oslepili, ali pa hudo zboleli. Mnogi so 
umrli na svojih domovih ali kar na cesti. Re- 
evflci so našli več kot 600 trupel, menijo pa, 
,a Je bilo ubitih v nesreči do 1000 ali več Iju- 
'• Prizadetih je več kot 20.000 drugih oseb,

^nogi teh, pravijo zdravniki, bodo izgubili 
vid.

Indijska vlada je imenovala komisijo, ki
0 vodila preiskavo o nesreči. Policija je pri­

prla več vodilnih oseb podjetja, zaenkrat pa 
e ni znano, kako je do nesreče prišlo. Pred- 

Stavnik Union Carbide v Indiji je rekel, da je 
nustala okvara na nekem ventilu. Na tiskov- 
J11 konferenci včeraj v Danbury, Conn., kjer 
lrna Union Carbide svoj sedež, je predstav­
nik podjetja dejal, da je Union Carbide usta-

1 a proizvodnjo omenjenega plina v vseh 
sv°jih obratih po svetu. Isti plin proizvajajo 
Namreč tudi v obratu v Institutu, Zah. 
v'rginija.

Predsednik Reagan soglaša, daje treba 
zmanjšati proračunski primanjkljaj - 

e‘Orma davčnega sistema manj pomembna
t Washington, d.c. - Ta teden po-

® a debata v najvišjih krogih Reaganove 
'binistracije o fiskalni politiki za leto 1985 

let ° °snut*cu zveznega proračuna za fiskalno 
.|° , 986, ki ga bo predsednik Reagan pre- 

zil zveznemu kongresu v obravnavo v 
jt"UarJu- Pretekli teden je zakladno tajni- 

° °bJavil načrt za temeljito spremembo 
1 *ne8a davčnega sistema. Reagap se je od- 
st 1 ’ iina prednost prizadevanje za po- 

Pno zmanjševanje ogromnega primanj- 
v0Jdaj,a v zveznem proračunu. To borbo bo 
tud'1 Za^*ac*n' tajnik Donald Regan, ki je 

' vnet zagovornik reforme davčnega siste- 
a- Reagan v svoji prvi reakciji ni bil videti 

navdušen nad tem načrtom.
K°t kaže, bo primanjkljaj zveznega

tob0raču"a za leto 1986 (ki se bo začelo 1. ok- 
Rea*^ dosegel 206 milijard dolarjev, v 
pr ®anov' administraciji pa nameravajo 
vj . a®ati razne omejitve izdatkov zvezne 
•hil"6 <^meJ'tve bodo prihranile okoli 45 
trcbJard dolarjev. Regan je priznal, da bo 
^n^ejiti tudi rast izdatkov obrambnega 
Uas' tVa’ ^ar pa nasProtuJe obrambni tajnik 
proPar Weinberger. Najbolj prizadeti bodo 

*rand s°cialne podpore, ki jih financira 
ezna vlada.

davk Ca^an ne podpira povišanja zveznih 
tkov0'i’ t0re^ ed‘n* 'z^°d omejitev izda­
na t' l at*e.‘ ^Itlndni tajnik Regan je dejal 
v ter^ °Vn’ konferenci včeraj, da problem ni 
štev ’ nakira zvezna vlada premalo sred- 
dati,Pr?^0 davkov, marveč v tem, da so iz- 

1 v*ade previsoki.
kon„ redsednik bo imel težave v zveznen 
b° p r<^u’ Predvsem v spodnjem domu, ki 
Social6 u*c'n‘tev ni* vsaJ skrčenje raznil 
snikj b pro®ram°v- Demokratski kongre 
Ve£ o °-0 zagovarjali tezo, da je treba naj 

izdatke obrambnega tajništva.
I>1^ mi i

Demokratski kongresniki zopet izbrali 
kong. »Tip« O’Neilla za svojega vodja

WASHINGTON, D.C. - Včeraj so se 
zbrali demokratski kongresniki in soglasno 
izvolili kong. Thomasa »Tip« O’Neilla za 
vodjo demokratske večine v prihajajočem 
99. zveznem kongresu. O’Neill je liberalec in 
zelo kritičen do predsednika Reagana in 
Reaganove domače in zunanje politike. 
O’Neill je že ponovno rekel, da ne bo več 
kandidiral za zvezni kongres in se bo 1. 1986 
upokojil.

Skupina konservativnih demokratov je 
nameravala nasprotovati O’Neillu, pred gla­
sovanjem je pa O’Neill obljubil, da bodo v 
novem kongresu konservativci imeli večjo 
vlogo v strankini politiki in tudi več vpliva.

Demokratski poslanci so izbrali cleve­
landsko kongresnico Mary Rose Oakar za 
tajnico strankinega zbora oz. »caucusa«. To 
mesto je v prejšnjem kongresu imela kong. 
Geraldine Ferraro, demokratska podpredse­
dniška kandidatka na zadnjih volitvah. 
Teksaški kong. James Wright, smatran za 
možnega naslednika O’Neillu čez dve leti, bp 
vodil demokratsko kongresno skupino.

Zbrali so se tudi republikanski kongre­
sniki. Ponovno so izvolili za svojega vodjo 
illinoiskega kong. Roberta Michela, njegov 
namestnik bo zopet kong. Trent Lott iz Mi- 
ssissippija, načelnik republikanskega »cau­
cusa« bo pa kong. Jack Kemp iz New Yorka, 
ki bo po vsej verjetnosti postal predsedniški 
kandidat 1. 1988.

Prve volitve na Grenadi v zadnjih osmih 
letih prinesle zmago Novi nacionalni 

stranki, ki je naklonjena ZDA
ST. GEORGE’S, Gre. - Prvi izidi 

splošnih parlamentarnih volitev na tem 
otoku v zadnjih 8 letih kažejo, da bo z veliko 
večino zmagala Nova nacionalna stranka, ki 
ji načeljuje 66-letni odvetnik Herbert Blaize. 
Stranka je v svoji politiki naklonjena ZDA, 
ki so zasedle otok lani in strmoglavile 
komunistično usmerjeni režim.

Volitve so bile svobodne in so kan­
didirali tudi levičarji. Kot pa kaže, so ti 
dobili le okoli 5 odstotkov vseh oddanih 
glasov.

- Kratke vesti -
Louisville, Ky. - Včeraj so zdravniki izrazili 
zadovoljstvo nad stanjem Williama J. 
Schroederja, drugega človeka z umetnim sr­
cem. V televiziranem intervjuju s svojim 
zdravnikom je Schroeder dejal včeraj, da se 
počuti zelo dobro in da se mu zdi, da bo živel 
kar 10 let. Ko je prišel v bolnišnico pred te­
dni, je rekel Schroeder, je komaj mogel di­
hati, sedaj pa nima nobenih težav. Ako bo 
okrevanje poteklo normalno, se bo mogel 
Schroder vrniti domov čez teden ali dva.
Miami, Fla. - Včeraj so začeli vložiti prošnje
za ameriško državljanstvo Kubanci, ki so 
prišli v ZDA 1. 1980, ko je kubanski samodr­
žec Fidel Castro dovolil množičen odhod lju­
di s Kube. Do državljanstva ZDA bo imelo 
do 125.000 takratnih kubanskih priseljen­
cev, pod pogojem seveda, da izpolnijo vse 
predpogoje za ameriško državljanstvo.
Cairo, Eg. - Jordanski kralj Husein je kon­
čal 3-dnevni obisk v Egiptu, kamor ga je bil 
povabil egiptski predsednik Hosni Mubarak. 
Državnika sta podpisala komunike, v kate­
rem predlagata mednarodno mirovno konfe­
renco za Srednji vzhod, na kateri bi lahko 
sodelovala kot enakovreden partner tudi 
PLO.

Iz Clevelanda in okolice
Srečanje s škofom Pevcem—

Vabljeni ste ta četrtek zve­
čer na Borromeo seminišče k 
srečanju s škofom Edvardom 
Pevcem. Ob 6.30 zv. bo v glav­
ni kapeli orgelski koncert, ob 
7. bo pa škof Pevec daroval 
sv. mašo, somaševali bodo 
tudi drugi slovenski duhov­
niki. Po maši bo krajša seja 
Slovenskega ameriškega kul­
turnega sveta, ki srečanje 
sponzorira, potem družabni 
večer ob navzočnosti škofa 
Pevca. Vstopnine ni, ob tej 
priliki bo izšla v petek posebna 
priloga Ameriške Domovine. 
Borromeo semenišče je na 
28700 Euclid Ave., Wickliffe. 
Skupno sv. obhajilo—

Društvo Najsv. Imena pri 
Sv. Vidu ima skupno sv. obha­
jilo to nedeljo, 9. dec., pri sv. 
maši ob 8. zj. Takoj po maši 
zajtrk in kratek sestanek v cer­
kveni dvorani,.

Novi grobovi
Rose Evancic

V ponedeljek, 3. decembra, 
je v Euclid General bolnišnici 
umrla 75 let stara Rose Evan­
cic s 17802 Lake Shore Blvd., 
rojena Unger v Clevelandu, 
žena Franka, mati Franka ml.
in Rosemary Bartone, 10-krat 
stara mati, 7-krat prastara ma­
ti. Pogreb bo iz Želetovega za­
voda na E. 152. cesti jutri, v 
sredo, dop. ob 9.45., v cerkev 
sv. Jožefa ob 10.30., nato na 
pokopališče Vernih duš. Na 
mrtvaškem odru bo danes, v 
torej, pop. od 2. do 5. in zv. 
od 7. do 9.

Therese R. Domines
V ponedeljek, 3. decembra, 

zjutraj, je v Cleveland Clinic 
bolnišnici po dolgi bolezni 
umrla 70 let stara Therese R. 
Domines, rojena Plemel na 
Bledu, Slovenija, žena Victor- 
ja, mati Marie (Kal.), Marga­
ret Bajc, Victorja ml. (Kal.), 
Emila in Rosie Johnson (Kal.), 
12-krat stara mati, sestra He­
len Gorjanc (Tulsa, Ok.), čla­
nica KSKJ. Pogreb bo iz Grdi- 
novega zavoda na Lake Shore 
Blvd. v četrtek, 6. decembra, v 
cerkev sv. Felicite dop. ob 9.30 
in od tam na pokopališče Ver­
nih duš. Na mrtvaškem odru 
bo jutri, v sredo, pop. od 2. do 
4. in zv. od 7. do 9.

Alice Ulle
V petek, 30. novembra, je v 

Euclid General bolnišnici na 
posledicah srčne kapi umrla 73 
let stara Alice Ulle z 20531 
Morris Ave., rojena v Cleve­
landu, žena Andrewa, mati 
Ronalda in Katherine Wood, 
5-krat stara mati, sestra Mary 
Ulle, Andrewa ter že pok. 
Johna in Franka, članica 
Woodmen of the World št. 
110. Pogreb je bil iz Želetove­
ga zavoda na E. 152. cesti vče­
raj, v ponedeljek, v cerkev sv. 
Kristine in od tam na pokopa­
lišče Vernih duš.

Miklavževanje—
Slovenska šola pri Sv. Vidu 

prireja to nedeljo, 9. dec., ob 
treh pop. Miklavževanje. Star­
ši se bodo lahko pogovorili s 
sv. Miklavžem od 10.30 do 12. 
dopoldne in od 2h do 3h pop. 
v društveni sobi. Vsi iskreno 
vabljeni! Na dan prireditve 
bodo naprodaj tudi domači 
krofi. (Članka na 2. str.)
Smrt rojaka v Argentini—

Iz Argentine smo prejeli 
sporočilo, daje v Buenos Aire­
su preteklo sredo umrl znani 
javni delavec Pavle Rant, ki je 
imel mnogo znancev in prijate­
ljev tukaj v Clevelandu. 
Božičnica SŽZ—

V torek, 11. decembra, ofr' 
1.30 pop. ima podr. št. 25 SŽZ 
božičnico v društveni sobi av­
ditorija pri Sv. Vidu. Pridite, 
poveselite s sočlanicami. Ne 
pozabite $3, da bo miza bolj 
obložena!
Korotanovo silvestrovanje—

Pevski zbor Korotan prireja 
silvestrovanje letos v zgornji 
dvorani Slovenskega doma na 
Holmes Ave. Vstopnina z ve­
čerjo $15, brez večerje $6. 
Vstopnice se dobijo v predpro­
daji, ako pokličete Mari Erda- 
ni na tel. št. 486-3495.
Spominski dar—

Mary Kebe, Ottawa, Ont., 
je darovala $10 v tiskovni 
sklad AD v spomin na pok. 
moža John-a. Hvala lepa!

Božični oglasi—
Uslužbenke v naši pisarni že 

sprejemajo božične oglase. 
Cena je ista kot lanska. Ogla­
site se osebno v pisarni ali se­
veda pismeno ali po telefonu 
— 431-0628. Za Chicago in 
okolico bo oglase zopet nabi­
ral g. Lukvik Jelenc (312 - 7>88- 
2998), za Milwaukee in okoli­
co pa g. Joseph Mursec (414/ 
671-1216).

Primeren božični dar za so­
rodnika ali znanca bi pa bila 
naročnina na AD!

V tiskovni sklad—
G. in ga. John Oblak, Cle­

veland, Ohio sta darovala $40 
v naš tiskovni sklad.

Jane A. Royce in Alyce H. 
Royce, Cleveland Hts., Ohio, 
sta pa darovala $25 v naš 
sklad.

Vsem darovalcem naša 
iskrena hvala!

VREME
Spremenljivo oblačno in 

hladno danes z najvišjo tempe­
raturo okoli 28° F. Deloma 
sončno jutri z najvišjo tempe­
raturo okoli 31° F. V četrtek 
oblačno z možnostjo snega ali 
dežja. Najvišja temperatura 
okoli 36° F. V petek hladnejše 
z možnostjo snega. Najvišja 
temperatura okoli 28° F.
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Škof Rožman med revolucijo
(Iz izhodišča resnice je Stane Kos napisal in izdal prvi 

del zgodovinske razprave v knjigi Stalinistična revolucija na 
Slovenskem, 1941-1945. (Rim, junij 1984). Delo, pod­
prto z obširno dokumentacijo, ima nesporno znanstveno 
vrednost, vendar je pisano v jasnem, preprostem slogu in 
je vsega priporočila vredno. Spodaj objavljamo - za 25- 
letnico Rožmanove smrti - iz knjige posnetke odlomkov, 
ki govorijo o zadržanju in ravnanju ljubljanskega škofa med 
revolucijo, da se pokaže njegova resnična podoba.)

Škof Rožman je o OF (Osvobodilna fronta) in partizan­
stvu dolgo molčal. Molk je pretrgal zaradi vosovskih (Var­
nostna obveščevalna služba) umorov v razmnoženem pi­
smu duhovščini. (24. oktobra 1941). Ko je na začetku 
pisma opisal nacistično in vojno nasilje nad Slovenci in ga 
obsodil, je omenil tudi nesmiselna izzivanja okupatorja: »V 
obstoječih razmerah moramo na vernike z vsemi močmi 
vplivati, da se drže reda in discipline, in da ne store ničesar, 
kar bi oblastnike prisililo, da nastopajo strožje in ostreje... 
Podvigi raznih osvobodilnih gibanj nerazsodnih ljudi v 
sedanjih razmerah narodu ne koristijo nič, pač pa mu hudo 
škodujejo. Kdor res ljubi svoj narod, ne bo ničesar storil, 
kar narodu dejansko škoduje. Naša duhovniška dolžnost je, 
da po svojih močeh narodu prihranimo večje zlo...«

Škof Rožman je s prižnico v ljubljanski stolnici obsodil 
vosovske umore prvič 30. novembra 1941. Od pomladi 
1942 so na škofova vrata trkali vsak dan prosilci z dežele, 
naj za božjo voljo kaj ukrene, da se zaustavi neznosno gor­
je, ki ga je sprožila revolucija. V dokumentiranih seznamih 
je zapisanih na stotine imen ljudi, ki jih je partija likvi­
dirala...

Šest mesecev je škof Rožman pregovarjal deputacije 
(partizanov), naj se z orožjem ne upirajo. Ljudje so se v sili 
in stiski začeli organizirati. Niso hoteli biti zaklani in mučeni 
na cesti, v lastni vasi ali hiši.

Ko je general Roatta Rožmanu sporočil, da okupacijska 
oblast ne bo trpela v Ljubljanski pokrajini nobenega odpor­
niškega gibanja in da je treba zatreti partizanstvo, se je 
škof na škofiji sestal z 18 slovenskimi politiki, javnimi in 
kulturnimi delavci (12. septembra 1942). Po tem posvetu 
je izročil Grazioliju (šefu pokrajinske uprave) protestno 
listino, zaradi katere je bil ta ves divji, da si upa kdo fašisti­
čni oblasti delati očitke, ki po njegovem naziranju sploh 
niso utemeljeni. V listini je škof Italijanom očital, da na par­
tizanske napade odgovarjajo z maščevanjem nad nedol­
žnim prebivalstvom in s tem povzročajo beg ljudi v gozdo­
ve, ter zahteval odpravo izjemnih ukrepov, osvoboditev in­
ternirancev, poživitev gospodarske dejavnosti, prenehanje 
uvajanja fašističnih ustanov, vrnitev samouprave občinam. 
»Danes vemo, da je dolžnost in pravica Slovencev, da sto­
re vse, kar je potrebno, da se posamezno in kot narod ohra­
nijo«, (stoji zapisano v listini).

Ob vosovskem atentatu na katoliška študenta Župca 
in Kiklja (16. oz. 18. marca 1 942) je škof Rožman napisal 

(Dalje na str. 4)

Miklavževo pismo 
Slovenski šoli 
pri Sv. Vidu.
Dragi mladina!

Tudi meni se zgodi, da me 
opravki zakasnijo! Premno­
ga pisma sem prejel v zadnjih 
dneh, na katera še nisem od­
pisal. Veseli me, da vzdržuje­
te svoj časopis. Ameriško 
Domovino, kjer morem 
hkrati vsem odgovoriti.

Vse do danes sem bil resni­
čno hudo zaposlen. Pred te­
dni že sredi največjega dela, 
sem na povabilo odšel k sv. 
Vidu na praznovanje »zgod­
njega božiča«. V taki naglici 
sem se odpravil, da niti ni 
bilo mogoče urediti sprem­
stva angelov, za kar mi je 
bilo močno žal. Pa je že 
tako, da mora tudi v nebesih 
vsak vršiti svoje delo ob svo­
jem času.

Vsako stransko opravilo bi 
še bolj zapletlo nalogo nabi­
ranja daril za vas, predragi 
otroci. Ampak, joj, prejoj! 
Stvari za katere dandanes 
mladina prosi, so meni čisto 
neznane. Še nebeškim uče­
njakom, pri vsej njihovi iz­
najdljivosti, delajo težave. 
Zato vsem otrokom ne bo 
mogoče ustreči. Kar sem na­
bral, bom razdelil. Vsakemu 
po zaslužnosti. In to ob mo­
jem novem obisku sv. Vida, 
kamor to pot pridem v 
spremstvu angelov in par­
kelj ev tudi, seveda.

Kadar me Slovenske šole 
povabijo v svoje dvorane k 
miklavževanju, se vselej ne­
popisno razveselim. Nikakor 
ne bi hotel zamuditi tega pra­
znovanja, akoravno me mnogi 
sprašujejo, če nisem morda pre­
star za tako naporno potovanje. 
Ali - dobra mladina! Dokler 
bodo vaša srca polna zavednosti 
in polna ljubezni do slovenske­
ga izročila, in dokler boste v ne­
besa pošiljali svoje skrivne že­
lje, vse dotlej me od vas ne bo 
zadrževala ne moja starost in ne 
brezmejne daljave.

Letos se bomo sešli v nedeljo, 
9. decembra. Naj velja to pismo 
za obvestilo vsem, da vas priča­
kujem pri sv. Vidu ob treh 
popoldne.

Na svidenje!
Sv. Miklavž

Srečanje s škofom 
Edvardom Pevcem

CLEVELAND, O. - Ta četr­
tek zvečer bo pod sponzor­
stvom Slovensko ameriškega 
kulturnega sveta v Borromeo 
semenišču na 28700 Euclid 
Ave. v Wickliffu že drugo 
predbožično srečanje s škofom 
A. Edvardom Pevcem. Lan­
sko srečanje je s svojim uspe­
hom presegal vsa pričakovanja 
in je upati, da bo letošnje še 
lepše in popolnejše.

Nekako ob 6.30 zv. se bo v 
glavni kapeli pričel orgelski 
koncert, peli bodo tudi Fantje 
na vasi. Ob 7. uri bo škof Pe­
vec daroval sv. mašo; sodelo­
vali bodo tudi drugi slovenski 
duhovniki.

Po maši bodo udeleženci 
povabljeni v semeniščno jedil­
nico, kjer bo zelo kratka letna 
seja Slovenskega ameriškega

/vir !
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Karmeličanke se zahvaljujejo
cago, IU., $20; Dr. PhiHP ^ 
yer, Bridgeville, Pa., 5 
N.N., Kalifornija, ’ 
N.N., Kansas, $65;

FOWLER, Kans. - Vsem do­
brotnikom po Ameriki, ki so 
se tako lepo odzvali s svojimi 
darovi, se Karmeličanke prav 
prisrčno zahvaljujejo. V zad­
njem pismu poročajo, da so 
vsi kletni prostori že gotovi, 
tudi betonska plošča nad temi 
prostori, in da se zidovi že dvi­
gajo precej nad zemljo.

Delavci silno pridno delajo 
in nimajo nobenih težav z 
gradbenimi podjetji. Tudi vre­
me je še kar lepo, le enkrat jim 
je sneg malo nagajal. Njihova 
glavna skrb je seveda denar, 
pa zaupajo v božjo pomoč in 
radodarnost dobrotnikov. V 
mesecu novembru sem prejel 
sledeče darove in jih odposlal 
sestram:

Mary Dorgan, Kansas, $5; 
Frank Mihelich, Gilbert, 
Minn., $20; Joseph Gruden, 
Leadville, Colo., $20; Andrew 
Habijan, Pittsburg, Kansas, 
$30; Angela Čebašek, Joliet,
111., $40; Mary Pecharich, Chi-

kulturnega sveta. Takoj nato 
bo družabni večer, na katerem 
se boste lahko pogovorili s 
škofom Pevcem.

Med drugim si boste lahko 
ogledali posebno razstavo Slo­
venskega umetnostne zveze in 
marsikaj drugega. Vstopnine 
ni, vabljeni ste pa prav vsi ro­
jaki in rojakinje. Borromeo je 
lahko dosegljivo, dovolj je 
tudi prostora za parkiranje av­
tomobilov.

Ur.

Ančk3
ill vOberstar, Waukegan, IU-’ 

spomin na škofa
pokojne sorodnike, 

Euclid, Ohio, $50;
NT-N.N.

N.N., Ridgewood,
$100; Jaka Beznik,

epnir‘
\yis-kee, Wis., $100; J°sePt1

Mursec, Milwaukee,
$50; Frank Oražem, M3" 
ttan, Kansas, $250; N'
Kansas, $250. v

Vse darove lahko tu 
bodoče pošiljate na nl0J 
slov in denar borti takoj 0 sf 
slal sestram. Vaši dobr° 
prisrčno priporočam.

Fr. John Lavrih,
P.O. Box 38 
Fowler, Kansas 67844

Silvestrovanj® 
v Chicagu

CHICAGO, 111. - Mladllpaba v 
venskega športnega k3 s|0- 
Chicagu vabi na Pr‘stn naj bi
vensko silvestrovanje, 1
bilo letos eno najboljs' ' sici 
lo se bo v veliki svetos ^ v 
dvorani na 1835 W. 2 
Chicagu. ob

Pričelo se bo 31 • J 
7.30 zvečer s serviranj" jji
čerje. Vstopnice v predP
so po $15, pri vratih P3 ^j- 

Vabljeni so vsi r°jakl jaijoje 
cage in okolice. Za 
informacije, lahko P 
Toneta Buha na 496-^^
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DVE OBLETNICI SLOVENSKEGA 
CERKVENEGA PETJA V SAN FRANCISCU

SAN FRANCISCO, Kalif. 
■Proti koncu 19. stoletja je šte­
vilo slovanskih in drugih ev­
ropskih priseljencev v Kalifor­
nijo zelo narastlo. Mnogi so se 
naselili v obalnem mestu San 
Francisco. Katoličani so imeli 
obro urejeno vodstvo in lepo 
levilo župnij, raznih ustanov 

ln versko svobodo.
Za priseljence se je posebno 

zanimal nadškof Riordan 
0883-1914). Leta 1902 je 
določil kapelo cerkve Sv. Igna­
ca za zbirališče Slovanov, 

ačasni dušni pastir Henrik 
ontempo je pridigoval v hr­

vaščini.

E"° let0 pozneje je pa nad- 
°f ustanovil župnijo za slo- 

^fn^e katoličane ob Pacifiški 
!• Prvi župnik te cerkve

rrv,JStVa Gospodovega 
v-nurch of the Nativity) je bil 
° Jctni mladi slovenski du- 
ovtuk Franc Turk, ki je poleg 

povenščine znal tudi hrvaščino 
n ruge evropske jezike. (Spo- 
ed°val je v sedmih jezikih.)

Zidanje nove župne cerkve 
190®^ Street se je začelo 1. 
jo ■ Izgotovljeno cerkev je 1. 

Posvetil slovenski škof 
ap Stariha iz South Dakote, 

zu"je 80voril v slovenščini, je- 
n * . ®°nlempo v hrvaščini, 
v J* ”a(^škof Montgomery pa 

n8leŠČini. Petja ni bilo.
Šah^* otroških ma-
s. .,so ^°larji pod vodstvom ir- 

redovnic peli v angleščini 
Fell c Za^etka nove cerkve na. 
Čas •treet’ ^nak° 50 P6** v za- 
bu niH^ape^ na Kranjskem hri- 
1^° aPrlla 1. 1906, ko je cer-
do iw-*POtresu P08orela* Pa 
dos 1Ča istega leta’ k°jebila 
kateajena nova cerkev. v 
angiefi!0 Petje nadaljevali- To
spref, ° otroSko PetJe Je bil°
zneir ano na barmonju, po- 

Pa na velikih, novih or-

vBlAG SPOMIN
ljubp ol3letnici smrti naše 

rnarne in stare mame

Pavle
'ie umrla d

,QZ°r Ustim,

m l<tospod
P,0fobra del

s blagosl
Žalujoči-

^ v'

HeTJia Grur P® ®na Gas 
aula Haup

glah. (Še živi oseba, ki je kot 
šolski otrok začela prepevati v 
naši cerkvi 1. 1904.)

Ob posvetitvi tretje župne 
cerkve 1. 1912 (druga je posta­
la premajhna) je pel novousta­
novljeni 5-članski mešani cer­
kveni zbor v latinščini, pozne­
je ob nedeljah in praznikih pa 
tudi v angleščini. Med mašami 
za Slovence je nekaj moških in 
tu rojenih Slovenk prepevalo v 
teh dveh jezikih, a so kmalu 
prenehali.

Med slovenskimi priseljenci 
na kranjskem hribu je v tisti 
dobi živela navdušena kultur­
na delavka in odlična pevka 
Anna Fabian (por. Judnich). 
Začela je peti pri mašah za 
Slovence (solo, angleško in 
latinsko). Naučila je pa otroke 
nekaj domačih, priljubljenih 
slovenskih božičnih pesmi. Za­
peli so jih o Božiču 1. 1927 v 
cerkvi in v dvorani. Takrat so 
Slovenci v San Franciscu prvič 
slišali otroško petje v rodnem 
jeziku, kar jih je zelo ganilo. 
Anna Fabian je s petjem še 
nadaljevala, pozneje tudi v 
slovenskem zboru, otroški 
zborček je pa prenehal.

Ob proslavi 80-letnice ob­
stoja naše slovensko-hrvatske 
župnije 28. novembra 1983 so 
po sv. maši nastopili v dvorani 
otroci v slovenskih (8) in hr- 
vatskih (9) narodnih nošah. 
Ob zvokih kitare (dr. Linda 
Angin) so dovršeno zapeli 
osem pesmi v slovenščini, 
hrvaščini, angleščini in nekaj 
besed v latinščini.

Dva dečka sta igrala na vijo- 
lino in klarinet, deklice so ve­
selo zarajale kolo. Mlada Slo­
venka je uvajala navzoče v po­
men posameznih točk. Na raz­
polago so bili tudi lepi, tiskani 
programi s prevedbo besedila 
pesmi. Z dolgotrajnim ploska­
njem, mnogi solznih oči, so 
udeleženci dali priznanje na­
stopajočim. V tern programu 
je bila podana kratka zgodovi­
na naše cerkve z gorečo pro­
šnjo za božji blagoslov.

Največ zaslug za ta otroški 
nastop ima dr. Linda Angin, 
ki je kljub oviram zdržala s 
pripravo; nato pa staršem, ki 
so pripeljali otroke k vajam, 
nekateri od zelo daleč, in sode­
lovali v pripravi narodnih noš. 
Linda, zelo čislana zobozdrav­
nica, posebej izšolana v glasbi 
in solo petju, ima tudi veselje 
do otroške glasbe in petja. Če­
tudi le s skromnim znanjem 
slovenščine, je s pomočjo uči­
teljice Angelc Gospodarič do­
bro uspela pri otrocih v 
pravilni izgovarjavi; doma na­
mreč nekateri otroci govorijo 
samo angleški.

V mladini je naša bodoč­
nost.

Po smrti prvega župnika F. 
Turka 1. 1939 je prevzel upra­
vo naše župnije Slovenec Vital 
Vodušek. Mici in Tony Fabian 
(njuna sestra Anna je takrat 
živela izven mesta) sta mu ta­
krat pomagala, da je ustanovil 
slovenski cerkveni pevski zbor 
v ponos in veselje župljanov 
ter pomoč v dušnem pastir­

stvu. Zbor (60 članov) se je va­
dil slovenske in latinske pesmi 
za službo božjo pa tudi sloven­
ske narodne za koncert.

Gospod Vodušek je bil spre­
ten pevovodja in dobro je igral 
na orgije. Vpeljal je ljudstko 
petje in skupne reciritirane 
molitve. Med mašami je na 
orgle redno igrala Lucretia Za- 
mlich.

Število tega zbora se je kma­
lu zmanjšalo. Pevci so odhaja­
li, so pa prišli tudi novi. Samo 
Poldica Podgornik, Tony Fa­
bian (zdaj že tudi umrl) in Joe 
Nanut so bili od prvih članov 
še redni, ko je 1. 1950 orglanje 
in vodstvo zbora prevzel Aleš 
Šimenc. S strokovno izobra­
zbo v glasbi in petju (v Ljub­
ljani in Grazu), s talentom 
ustvariti kaj novega za poseb­
ne prilike, ter z izredno spret­
nostjo v orglanju je izboljšal 
cerkveno petje in povečal pev­
ski zbor. Tudi udeležba verni­
kov se je zvišala. Zdaj je zbor 
izvežban peti poleg slovenskih 
tudi hrvatske, latinske in 
angleške skladbe.

Zaradi preureditve mesta se 
je moralo izseliti precej Slo­
vencev. Število župljanov se 
stalno manjša. Polovico zbora 
prebiva zdaj izven mesta. Po­
žrtvovalno se vozijo k pevskim 
vajam in k božji službi. Redno 
pojejo slovensko pri slovenski 
nedeljski maši in ob gotovih 
nedeljah tudi hrvatsko pri hr- 
vatski maši; pri slovesnih glav­
nih masah na velike praznike 
pa v štirih jezikih.

Vsako leto enkrat, navadno 
v maju, poje vsa cerkev pri­
ljubljene litanije Matere božje 
z znanimi odpevi. Sedanji žup­
nik John Mihovilovich, nasle­
dnik Vitala Voduška (umrl v 
maju 1973), je ob prenovitvi 
starih cerkvenih oken opremil 
cerkev z barvanim oknom nam 
tako ljube slike Brezjanske 
Marije Pomagaj.

Ko je leta 1977 izšla v Ljub­
ljani knjiga »Hvalimo Gospo­
da« (napevi cerkvenih ljudskih 
pesmi in nekatere molitve), je 
takoj nabavil lepo število teh 
knjig za uporabo pri cerkve­
nem ljudskem petju in skupnih 
molitvah v slovenščini. Skrbi 
tudi, da so dragocene orgle iz 
1. 1912 (400 piščali) pogosto 
pregledane po strokovnjaku.

Z užitkom poslušamo prelu­
dije, ki jih igra za praznike ob­
čudovanja vreden mojster na 
orglah Aleš Šimenc. Med igra­
njem pesmi obenem vodi pev­
ce v ritmu in prednašanju pe­
tja. Lepega uspeha so veseli 
pevci z organistom; hvaležno 
priznanje in veselje pa izražajo 
tudi zvesti in požrtvovalni žup- 
Ijani. Lepo petje nam je vsem 
v podvig duha k Bogu.

Ob našem »farnem žegna- 
nju« o Božiču naj nam bosta 
letos v mislih zlasti dva po­
membna dogodka iz prejšnjih 
let: radost slovenskih župlja­
nov, ki so po 24 letih upanja le 
dočakali dan otroškega boži­
čnega petja v domačem jeziku, 
in pa navdušenje ob petju 
močnega pevskega zbora, ki je 
pred 45 leti v cerkvi prvič zapel

Dva grofa, ki sta se dobro 
naučila slovensko

NEW YORK, N.Y. - Ob prili­
ki sestanka ameriških slavistov 
v New York Cityju, kakor tudi 
našega »Society of Slovene 
Studies«, nam je naš ugledni 
član, znani metalurg, univ. 
prof. dr. John Nielsen, rojen 
pod slovenskim imenom, pri­
redil sprejem v svojem stano­
vanju v Washington Square 
Village-u. Ob tej priliki sem 
povedal nekaj spominov iz 
mojega obiska v Gorici. Prija­
telji so mi svetovali, naj to opi­
šem za A.D., zlasti za našega 
zaslužnega voditelja slovenske 
prosvete, dr. Zdravka Kalana, 
ki ima rad šale in dovtipe.

Po tisti »malo za šalo, malo 
za res«, sem v Gorici obiskal 
starega prijatelja, grofa 
Guglielma Coronini-Cron- 
berg; pri njegovem očetu je bil 
moj oče oskrbnik graščine. V 
zadnjih desetletjih se je uvrstil 
med zgodovinarje Goriške 
grofije, ki je bila v srednjem 
veku suverena država, velika 
kot danes Švica. Gorica je naj­
starejše ime, dokaz, da so tam 
živeli Slovenci že v davnih ča­
sih. Dobila je prvotno latinsko 
ime Gorizia, ki so ga šele po­
zneje prevzeli Italijani.

Starejši brat grofa Coroni- 
nija se je že pred prvo svetov­
no vojno učil slovenski, kar je 
bila redkost za tiste čase. 
Podučeval ga je domači učitelj 
v Kronbergu. »Problem« je 
nastal, ko je bila ura zaključe- 
na. Grof je želel dati učitelju
prednost pri odhodu iz sobe, 
da gre prvi, učitelj pa je hotel 
dati grofu prednost. Tako sta 
se zadržala pri vratih, dokler 
eden od njiju ni popustil, kar 
se je vsakikrat ponovilo.

Coroninijevi so staro, ugle­
dno plemstvo, grofi Svetega 
rimskega cesarstva nemškega 
naroda, ko so suvereni goriški 
grofje izumrli. Starejši brat je 
bil sprejet v italijansko diplo­
matsko službo. Ko so pa prišli 
na oblast fašisti, je podal osta­
vko. Vsa rodbina je bila že te­
daj znana kot antifašistična. 
To jim je dobro prišlo med 
drugo svetovno vojno, ko so 
lahko brez skrbi hodili po par­
tizanskem področju.

Bivši diplomat je postal 
ribič-amater. Nekoč je stal v 
zelo narasli Soči z visokimi 
škornjami. Tedaj sta šla čez 
most dva kmeta. Prvi je rekel: 
»Soča ga bo odnesla. Ta je no­
rec.« »Ne,« je pripomnil drugi 
kmet, »on je grof!«

naše domače božične pesmi 
večglasno v slovenskem jezi- 
ku. ^

Hvala večnemu Bogu!
A. Gospodarič

(Iskreno se zahvaljujem A. 
Gospodarčevi za lepo napisan 
članek o Slovencih v San Fran­
ciscu. O tej stari slovenski na­
selbini, njeni cerkvi, tkim. 
Kranjskem hribu ter sploh nje­
ni zgodovini bore malo sliši­
mo. Zelo bi bil vesel, ako bi 
nam gdč. Gospodarič zopet 
poročala o tamkajšnjih Slo­
vencih, njih delovanju in zgo­
dovini. Ur.)

Mlajši brat, moj prijatelj, je 
bil član italijansko-jugoslo- 
vanske komisije za vojno od­
škodnino. Italija službeno ne 
prizna plemstva, Jugoslavija 
pa mu je izdala vizum na gro­
fa. Nekoč je vprašal sloven­
skega študenta, kaj misli o nje­
govi - grofovi - slovenščini. 
Odgovoril mu je študent: 
»Znate slovenski, čisto dobro 
govorite, pa bolj kot - hla­
pec.«

Na sestanku slavistov in slo­
venistov sem srečal razne odli­
čne osebnosti. Predvsem naše­
ga »ustanovnega očeta«, univ. 
prof. dr. Rada Lenčka, ki si je 
ustvaril trajno mesto v sloven­
ski kulturni zgodovini, ko je z 
našim mikro-kozmosom se­
znanil ves svet. Potem znanega 
univ. prof. dr. Jožeta Veliko­
njo, ki je prvi povezal Sloven­
ce Severne in Južne Amerike. 
In seveda našega vsestranske­
ga umetnika inž. arh. Simona 
Kregarja, ki mi je povedal, da 
pripravlja delo v njegovi čudo­
viti slovenščini, kar sp ugoto­
vili bralci A.D., ko nam je opi­
sal prenovljeno slovensko dvo­
rano pri Sv. Cirilu na Osmi.

Seznanil sem se z našim go­
spodarskim strokovnjakom, 
univ. prof. dr. Toussaintom 
Hočevarjem iz New Orleansa. 
Vesel sem bil snidenja s starim 
prijateljem Karlom Prelogom 
in njegovo ženo Judito, oba 
naša aktivista, kakor bi rekli 
doma. Kot davčni strokovnjak 
je veliko dosegel.

Da preidem iz mikro- v ma- 
kro-kozmos, s katerim se po 
sili razmer bavim že četrtsto- 
letje! Imel sem vsaj zadošče­
nje, da spadam med zelo redke 
raziskovalce v zahodnem sve­
tu, ki so predvideli, da je po­
polna normalizacija med 
ZSSR in Kitajsko nemogoča, 
ker Peking odločno odklanja 
vsako kontrolo Moskve. 
Potem sem že davno ugotovil, 
da režim Mao Zedonga ni bil 
nič boljši od Stalinovega. Na 
srečo vsega sveta, je postala 
Kitajska največja ovira sovjet­
skemu hegemonizmu. Bil sem 
tako rekoč obvezan napisati 
novo knjigo o problemu, ki je 
tako obsežen, da ostane komaj 
dovolj časa za spanje. Če bom 
ostal živ in zdrav, bo delo kon­
čano.

Oton Ambrož

Manifestacija 
za dvojezičnost

V Celovcu je 16. novembra 
prišlo do pomembne manife­
stacije v obrambo dvojezične­
ga šolstva na Koroškem, ki so 
se je udeležili poleg Slovencev 
iz Roža, Podjune in Zilje tudi 
študentje z raznih univerz.

Povorka se je ustavila pred 
poslopjem deželne vlade, kjer 
sta spregovorila koroški Slove­
nec šolski ravnatelj Franc 
Kukoviča ter koroški Nemec 
docent celovške univerze dr. 
Peter Gstettner. Slednji je 
poudaril, da če se odpravi dvo­
jezično šolstvo, po treh gene­
racijah Slovencev na Koro­
škem ne bo več, saj bi asimila­
cija opravila svoje.
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Gospodarske razmere v današnji Sloveniji
LJUBLJANA - Po najno­

vejših podatkih, ki jih je o 
razmerah v Sloveniji objavil 
beograjski center za tržne 
raziskave, je slovenska indu­
strija v prvih devetih mesecih 
letos izdelala za 2,9 odstotka 
več kot lani v enakem času, a 
to pomeni, da bo letošnja pro­
izvodnja slabša od načrtova­
ne. K temu bo največ prispeva­
lo močnejše upadanje izdelave 
blaga za široko porabo v zad­
njih treh mesecih tega leta.

Še naprej namreč usiha do­
mače povpraševanje, zlasti po 
blagu za široko porabo. Na to 
še vedno vpliva zmanjševanje 
kupne moči in sprotnih do­
hodkov zaposlenih, na drugi 
strani pa tudi poskočne cene 
teh izdelkov. Drobnoprodajne 
cene se septembra sicer niso 
tako povečale kot v poletnih 
mesecih, a so bile še vedno za 
54,5 odstotka višje od lanskih 
septembrskih.

Novolesov program 
za Suho krajino

ŽUŽEMBERK - Lesni 
kombinat »Novoles« iz Straže, 
ki bo v kratkem odprl novo 
tovarno za izdelavo pomival­
nih korit v manj razvitem 
žumberaškem območju (na 
Hrvaškem), ima pripravljen 
proizvodni program tudi za 
manj razvito suhokranjsko 
območje novomeške občine. 
Novoles je pripravljen ponudi­
ti prebivalcem Suhe krajine 
(Hinje - Prevole - Žvirče) 
proizvodni program, pri tem 
pa potrebuje večjo pomoč 
novomeške občine, ki je že do 
zdaj pokazala velika razume­
vanja.

Večji izvoz SFRJ 
v zahodne države
LJUBLJANA - Podatki za 

prvih 9 mesecev letos kažejo, 
da se je jugoslovanski izvoz 
blaga povečal za okoli 6 od­
stotkov v primerjavi z enakim 
lanskim obdobjem. Od tega je 
SFRJ izvozila v razvite zaho­
dne države za dobro četrtino 
več, v komunistične države za 
4 odstotke več, v države v ra­
zvoju pa je bil izvoz manjši 
kar za 16 odstotkov.

Podatki kažejo dalje, da 
SFRJ letos več izvaža v Zaho­
dno Nemčijo, Francijo, Veliko 
Britanijo, ZDA, Japonsko in 
Italijo. Jugoslavija tudi več iz 
teh držav letos uvaža, z izjemo 
ZDA in Japonske. Uvoz iz

Škof Rožman med revolucijo
(nadaljevanje z 2. str.)

posebno pismo, ki so ga prebrali v vseh cerkvah v ljubljan­
ski dekaniji. V njem je med drugim ugotovil: »Bratomor je 
vnebovpijoč greh in temu grehu se pridružuje še drugi, ko 
se skuša z lažjo omadeževati svetlo čast obeh mučen­
cev...«

Javno je Rožman proti revoluciji spet spregovoril ob 
Natlačenovem grobu (16. okt. 1942. - Dr. Marko Natla­
čen je bil zadnji ban (guverner) Slovenije, ki ga je v lastni 
hiši ustrelil v duhovnika preoblečen morilec po naročilu 
partije, op. pis.) V govoru je Slovence pozval, naj odklonijo 
vsako brezboštvo, pa tudi vsako zvezo s tistimi, ki jim je 
brezboštvo vodilni nazor. V Natlačenovem imenu je rekel: 
»Ostani živ, narod moj, ni ubijaj samega sebe in ne izzivaj 
ukrepov...« v svojem pa: »Združite se vsi, ki verujete v 
Boga ter sebi in potomcem želite življenje, lepše in boljše, 
kakor ga ponuja brezbožni komunizem, združite se in pre­
prečite, da tisti, ki so z vami sicer iste krvi, a s tujo blodno 
miselnostjo zaslepljeni, ne bodo več mogli pokončavati naj­
plemenitejših bratov in sestra...«

Duhovnik Mikuž (Dr. Metod Mikuž, Rožmanov varova­
nec, ki je napisal zgodovino narodno-osvobodilnega boja, 
op. pis.) je postal verski referent pri partizanih januarja 
1943. V partizane je šel po svoji želji, čemur se škof 
Rožman ni upiral, ker je upal, da bo Mikuž mogel kot 
duhovnik zanje le kaj storiti... Ko je poslal duhovniku 
Metodu Mikužu v partizane po zaupnika svoj škofovski 
blagoslov in zagotovilo, da bo skušal ustreči vsem njego­
vim željam, in tudi nekaj stvari za bogoslužje, je rekel, da so 
»tudi partizani... moji škofljani. Meni so izročene vse duše 
v škofiji, skrbeti moram za duše vseh.«

Zgornji izvlečki iz knjige Staneta Kosa o stališču škofa 
Rožmana do komunistične revolucije in njegovem prizade­
vanju, da bi preprečil najhujše v dobi do zloma Italije, 
septembra 1943, ne omenijo niti z besedo neštetih njego­
vih intervencij, posredovanj in prošenj pri okupatorju in pri 
Vatikanu, da bi pomagal svojemu narodu v veliki nesreči. 
Material o tem je v Kosovi knjigi silno impresiven, brali naj 
bi ga pa predvsem tisti ljudje med nami, ki verjamejo obre­
kovanju, da je bil Rožman »izdajalec« svojega naroda - 
zato, ker se je revoluciji uprl.

Nekje v daljavi je luč, ki vedno ostreje in svetleje razsvet­
ljuje dobo 1941-1945 slovenske zgodovine. Iz njenega 
svita se bo nekoč prikazal škof Gregorij Rožman čist in 
svetal.

L. P.

ZDA je bil v prvih devetih me­
secih letos manjši za 29 odstot­
kov kot lani v istem času.

Glavni jugoslovanski tuji 
kupec in dobavitelj še vedno 
ostaja Sovjetska zveza. Uvoz 
iz ZSSR se je od januarja do 
oktobra letos zmanjšal za 16 
odstotkov, kljub temu pa je 
šlo v to državo v tem obdobju 
kar 26 odstotkov vsega jugo­
slovanskega blagovnega izvo­
za.

Obnovljeno vodstvo 
SAZU

LJUBLJANA - Člani 
skupščine Slovenske akademi­
je znanosti in umetnosti 
(SAZU) (od 78 jih je bilo 68 
navzočih) so ponovno (že tre­
tjič) izvolili za njenega predse­
dnika dr. Janeza Milčinskega, 
dr. Bratka Krefta in dr. Ro­
berta Blinca za podpredsedni­
ka, dr. Jožeta Goričarja pa za 
glavnega tajnika.

Najbolj se je predlogu po­
novne izvolitve Janeza Milčin­
skega protivil častni član Josip 
Vidmar, češ da se je SAZU s 
tem, da je organizirala letos 
spomladi simpozij o znanosti

Nekdanja slovenska 
cerkev v Calumetu 

zaščitena
Cerkev sv. Jožefa v Calume­

tu, Michigan, so zgradili slo­
venski priseljenci - skoraj 
sami belokranjci - v letih 
1903-1908. V zvonikih visijo 
zvonovi s slovenskimi napisi in 
v cerkvenih barvastih oknih 
blestijo imena darovalcev, sa­
mih Slovencev.

Cerkev je več let uživala slo­
ves naj lepše cerkve na severu 
Združenih držav. Veličastna 
zgradba iz rezanega rdečkaste­
ga kamna, s 50 m visokimi 
stolpoma je še danes v ponos 
na prebivalstvu obubožanemu 
mestu Calumetu in kot vidna 
priča vere kraljuje sredi plano­
te Keweenawskega polotoka.

Že pred drugo svetovno voj­
no in zlasti po njej je Calumet 
zgubil skoraj vse svoje mešča­
ne, odšli so iskat boljše živ­
ljenjske pogoje v druge kraje 
Amerike. V nekdaj bogatem 
Calumetu so ostale prazne tudi 
cerkve. Marquettski škof Noa 
je torej iz pastoralnih razlogov
leta 1966 preuredil dušnopa- 
stirsko delo v Calumetu in 
okolici in iz več narodnih žup­
nij ustvaril eno krajevno žup­
nijo. Za sedež ji je določil ne­
kdanjo slovensko cerkev sv. 
Jožefa, cerkev in novo župnijo 
pa izročil v varstvo apostolu 
sv. Pavlu. Zato se nekdanja 
slovenska cerkev sedaj imenu­
je St. Paul’s Church.

Slovenska cerkev v Calume­
tu je vedno zbujala pozornost. 
Leta 1983 je stavbo vzela v 
varstvo zvezna država Michi­
gan, jo zaščitila kot dragoce­
nost in jo razglasila za zgodo­
vinski spomenik.

Božja beseda
(Nov. 1984)

in veri vedla konspirativno in 
ni predhodno članstva obvesti­
la o svojih pogovorih z Vatika­
nom, o sprejetih referatih in 
govornikih.

Tudi naj bi SAZU pokazala 
omahljivost pri opredeljeva­
nju do skupnih programskih 
jeder. Vsled tega se je Vidmar 
zavzel za to, naj člani izberejo 
predsednika, ki bo času prime­
ren, ta čas pa terja »notranjo 
trdnost, povezanost s sloven­
skim svetom in bojevito od­
ločnost v borbi za čast Akade­
mije«. Rezultat volitev pa je 
nasprotno pokazal, da dr. Mil­
činski še vedno uživa zaupanje 
akademikov.

(Katoliški glas)

EUCLID RANCH 
5 Rms. Brick and alum. Top 
of Chardon Rd. $69,900.

George Knaus Real Estate 
819 E. 185 St. 481-9300

(91-93)

Let’s Trade
Your care & companion­

ship of our elderly mother 
for a nice home & som6
dollars! Northeastern 
Cleveland suburb. Call 
431-0628.

(92-95)

MERE, UTEŽI

V NAJEM
5 sob zgoraj z garažo. Pre' 
proge in nov peč za ogrev. v 
okolici sv. Vida, na razpolag0 
1. jan. 19 8 5. 881-4411 dnev­

no do 5. zv.
(92,94,96)

1 palec (inch) 2,54 cm
1 čevelj (foot) 30,479 cm
1 yard 91,439 cm
1 milja (mile) 1,61 km
1 pint 0,47 1
1 quart 0,951
1 gallon 3,791
1 ounce 28,35 g
1 pouhd 453,28 g
1 ton 907,2 kg
1 kilogram 2,2 lbs
1 dozen ducat V

MALI OGLASI
APARTMENT FOR RENT

2 bedrooms. Near St. Clair. 
Call after 6 p.m. - 361-6858.

(91-94)

PART TIME TELLER 
Broadview Savings is 
presently seeking a Par 
time teller for our St. Cla" 
branch location. Can­
didates should have 6 rrios. 
teller exp. or 1 yr’s cashief 
exp. Good figure aptitude
and good communication
skills.

We offer a competitive 
salary plus a tellers’ cer­
tification program. For con* 
sideration please cal 
447-1900 ext. 344 or 346.

THE BROADVIEW 
SAVINGS AND LOAN CO-

Equal Opportunity Employer 
M-F-H-V

FOR SALE
Homemade POTICA - Nut 

or nut and raisin.
Call 944-8134.

(91-94)

UP TO DATE:_ _ _ JOSEF'S
folepmce 

New Look's 85

We Listen

5235 Wilson Mills Road 
Richmond Hts. .Ohio 44143 

461-8544 461-8545

T.K. General Contractors, Inc*
Predelujemo kuhinje, kopalnice, delamo strehe/ 

»driveways«, nove garaže in vsa potrebna 
gradbena dela na hišah ali poslovnih stavba 
Hiše barvamo zunaj in znotraj in tapeciramo- 
Zidamo tudi nove hiše in poslovne stavbe- 
- Vprašajte za brezplačen predračun! "

- 831-6430 -

Help Wanted
Retired man to help aroun 
the home in exchange t° 
room & board.

541-5182 ..
(93-96)
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O nacionalnem vprašanju v SFRJ
Vendar so problemi podobni, 
ker je vsak komunistični poli­
tični sistem enopartijski ter v 
večji ali manjši meri, vedno pa 
močno pritiska na vsako opo- 
rečništvo ali disidentstvo.

Krize v vseh komunističnih 
državah vodijo k vedno ja­
snejšemu razumevanju tega, 
da komunizem ne nudi zado­
voljive rešitve za družbo. V 
Jugoslaviji je ta kritika o ko­
munizmu in o marksizmu od­
kritejša in temeljitejša kot v 
drugih komunističnih deželah, 
pravi Flora Lewis. Priznavajo, 
da v okviru marksistične teori­
je ne najdejo sprejemljive reši­
tve sedanjim družbenim, go­
spodarskim in političnim pro­
blemom.

V tej debati o marksizmu se 
pojavljajo zanimive razlage, 
ideje, ki bi se v prejšnjih ob­
dobjih nikakor ne pojavljale. 
Tako je slišala Lewisova neka­
tere visoke partijske funkcio­
narje zagovarjati idejo o svo­
bodnem trgu. Edini pred­
pogoj, so dejali, bi bil ta, da bi 
se ne smel zopet pojaviti v si­
cer še vedno »socialistični« Ju­
goslaviji nov »buržujski« ra­
zred. S tem mislijo na to, da bi 
ne smelo priti do privatnega 
lastništva velikih podjetij.

Drugi člani Zveze komuni­
stov pa podpirajo nov zakon, 
ki bi izrecno potrdil, da disi­
dentsko mišljenje ni nezakoni­
to. Prav o tej točki na primer 
na široko razpravljajo v Slove­
niji v zadnjem času, seveda 
tudi v drugih republikah. Ta 
debata je zaenkrat uokvirjena 
v intelektualnih krogih, nima 
pa širše javne podpore.

V svojem zaključnem stav­
ku pa trdi novinarka Lewis, da 
utegne biti debata dolgoročno 
zelo koristna. V zadnjem četrt- 
stoletju in več sledi Lewis ra­
zvoju dogodkov tako v SFRJ 
kot v vsej Evropi, razbrati je 
mogoče iz njenega članka, da 
je ob najnovejšem obisku v 
SFRJ. optimističnejša glede 
bodočega razvoja dogodkov, 
kot je bila pred leti.

Dejal bi, na podlagi lastnega 
sicer omejenega prebiranja ča­
sopisov in revij iz SFRJ v zad­
njem času, da bodo vodilni v 
tej državi prisiljeni v dogle­
dnem obdobju ukreniti na 
novo politično pot. Polovične 
rešitve ne bodo dale za jugo­
slovansko družbo sprejemlji­
vih odgovorov.

- Pripravil ur.

CLEVELAND, O. - Pretekli 
'orek (27. nov.) je v The New 

0rk Timesu objavila članek o 
henutnern političnem položa- 
ju v Jugoslaviji zelo spoštova­
na novinarka Flora Lewis. V 
Članku je Lewisova - poroča- 
a je iz Ljubljane - obravna­

va a predvsem nacionalno 
Prašanje in o globokem sporu 

ki zagovarjajo
emokratizacijo oz. »refor- 
°« sistema, in tistimi, ki so 

a centralizacijo oz. »stalini­
zem«.

Lewisova .poudarja, da se 
narodi v SFRJ zavedajo ne­
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Kanadski rojaki! 
Poročajte o društvenih 

in osebnih novicah 
v Ameriški Domovini!

^dina Pogrebni Zavod I
!'01° Lake Shore Blvd. 531-6300 I 

53 L. 62. cesta 431-2088 I
~~ V družinski lasti že 82 let. - I

NAROČITE AMERIŠKO DOMOVINO!
Verjetno se že pripravljate za nakup božičnih daril 
za svoje drage in prijatelje. Upamo, da letos poleg 
drugih daril predvidevate tudi naročnino Ameri­
ške Domovine kot božično darilo.

Vi, ki ta oglas čitate, ste gotovo že naročniki 
Ameriške Domovine, in to verjetno že dolga leta. 
Za Vašo podporo in zvestobo časopisu se Vam 
iskreno zahvaljujemo. Vemo, da Vam je ta časo­
pis dragocen in pri srcu. Upamo, da razumete, če 
Vas naprošamo, da letos podarite za božič 
naročnino Ameriške Domovine. Pomislite, če bi 
vsak sedanji naročnik podaril naročnino za Ame­
riško Domovino svojim dragim ali prijatelju, bi 
podvojili naložbo časopisa v zelo kratkem času. S 
tem dejanjem bi pa zagotovili in podaljšali življe­
nje tega časopisa še v bodoče.

Za Vaše razumevanje in uvidevnost potrebe 
novih naročnikov, in za Vašo pomoč pri tej akciji 
se Vam že v naprej zahvaljujemo.

PRIJATELJI AMERIŠKE DOMOVINE

Kalifornijski poročevalski koš
STOCKTON, Kalif. - Stock- 
tonska slovenska skupina se 
krči, postala je številčno skoro 
brezpomembna, zato posebnih 
novic iz tega kraja za objavo 
ni.

Slovenske komponiste ume­
tne glasbe je predstavil dija­
kom skladateljskega kluba 
njih učitelj Maks Simončič ml. 
Ker je ta glasbeni »stil« precej 
drugačen od stila komponistov 
drugih narodnosti, je pri dija­
kih nastalo veliko zanimanje. 
Prihodnje šolsko leto pride na 
šolski program slovenska na­
rodna in verska glasba.

Imenovani Maks Simončič 
je tudi predavatelj glasbene 
zgodovine na glasbeni fakulte­
ti naše stoektonske univerze, 
prav tako predava več kot 650 
učencem, ki študirajo glasbo

ZAHVALA
Zahvaljujem se moji sestri 

Angeli Pintar, svaku Rudiju, 
nečakinji Mariji, dragemu 
možu in sinu Ediju, Francki in 
Jožetu Benko, ki so pomagali 
od početka, pa so do konca 
vse tako lepo organizirali. 
Prav tako hvala drugim, ki so 
pomagali in prinesli tako do­
bro pecivo in drugo. Vsem pri­
jateljem in znancem, kateri so 
se udeležili, posebno pa prija­
teljem iz Toronta, in tudi ti­
stim, ki niso mogli biti deležni, 
vsem prav iskrena hvala.

Vse je bilo pripravljeno v 
tajnosti, doživela sem veliko 
presenečenje za moj 50. rojstni 
dan, katerega smo tako lepo 
proslavili skupaj. V srcu mi bo 
ostal lep spomin za vedno.

Vsi so bili tako živahni in 
vesele, slišale so se naše lepe 
pesmi, tudi godec je zaigral na 
harmoniko, kateremu se tudi 
zahvaljujem.

Vsem hvala za lepa darila, 
in za ta prijeten obisk.

HVALEŽNA
Kristina Srok

preko šolske televizijske posta­
je. Pet visokih šol oz. njih štu­
dentov sledijo tem predava­
njem.

Nov »Jugoslovanski kul­
turni klub«, katerega ustano­
vitelja sta gdč. Niška Judnič in 
učitelj Bob Mihelčič, je imel 
svoj prvi, ustanovni sestanek 
20. oktobra letos. V klub so 
vabljeni vsi rojaki in njih pri­
jatelji treh vodilnih jugoslo­
vanskih narodov oz. Slovenci, 
Srbi in Hrvati, to ne glede na 
njih versko pripadnost.

Rojaki, ki živijo v bližini 
Stocktona, ako se zanimajo, 
se lahko obrnejo na naslov: 
Niška Judnič, P.O. Box 7242, 
Stockton CA 95207, ali pa la­
hko pokličejo tel. št. 942-2725.

V Kaliforniji je tudi jugoslo­
vanska radio ura in sicer pri 
postaji KOMY - 1340 AM. 
Glasbeni program lahko po­
slušate vsako nedeljo dopol­
dne. Pričetek programa je bo 
9.30 dop. Ako želite natan­
čnejše informacije, lahko po­
kličete že zgoraj omenjeno 
telefonsko številko.

Maks Simončič

(Vesel sem, da se je zopet 
oglasil g. Simončič. Poslal 
nam je tudi lepo sliko, objav­
ljeno pred leti v stoektonskem 
časopisu, na kateri je Rev. 
Leon Kristanc prikazan skupaj 
z zbirko svojih krasnih sloven­
skih jaslic. Slika bo objavljena 
v eni naslednjih A.D. Ur.)

Kimberly
Jewelry 434-01 22

'-Kim&ezfy ^eurefzij

HOURS:
9-5 Mon.. Tues., Thurs. a Fri. 

Wed. 9- 1 2 
Sat. 9-1

DIAMONDS JEWELRY WATCHES - SERVICE

828 W. MARKET STREET 
AKRON. OHIO 44303

Al Grajzl
OWNER

r
- Plačan oglas -



KOLEDAR
PRIREDITEV

V »Koledar« pridejo 
prireditve društev in 
drugih organizacij, ki 
objavljajo v »Imeniku 
društev« vsak mesec. 
Vključene so tudi pri­
reditve, ki so v uredni­
kovem mnenju korist­
ne za našo skupnost.

DECEMBER
6. - Slovenski ameriški kul­
turni svet priredi predbožično 
srečanje s škofom Pevcem na 
Borromeo College-u. Pričetek 
ob 6.30 zv., ob 7. sv. maša, 
potem srečanje. Vstopnine ni. 
9. - Slov. šola pri Sv. Vidu 
prireja miklavževanje v farni 
dvorani. Pričetek ob 3h pop.
23. - Društvo SPB Cleveland 
prireja božičnico ob 3. uri 
pop. v avditoriju pri Sv. Vidu.
31. - Baragov dom in Klub
priredita silvestrovanje z ve­
čerjo in godbo v Baragovem 
domu, 6304 St. Clair Ave.
31. - Pevski zbor Korotan 
prireja silvestrovanje z večerjo 
in godbo v Slovenskem domu 
na Holmes Ave.

- 1985 - 
JANUAR

19. - Odbor Slovenske prista­
ve prireja »Pristavsko noč« v 
SND na St. Clair Ave.
27. - Slovenska šola pri Mari­
ji Vnebovzeti postreže s kosi­
lom v šolski dvorani od 11.30 
do 1.30 ure popoldne.

FEBRUAR
17. - Fara Marija Vnebovze-
ta priredi srnjakovo kosilo v 
podporo Slovenskega doma za 
ostarele. Kosilo bo v SND na 
St. Clair Ave.
17. - Slov. šola pri Sv. Vidu 
bo postregla s kosilom v farni 
dvorani od 11.30 do 1.30 pop.
24. - Misijonska znamkarska 
akcija priredi kosilo v dvorani 
pri Sv. Vidu. Serviranje od 
11.30 do 1.30 popoldne.

MAREC
8., 9. in 10. - Slovenske du­
hovne vaje za žene in dekleta v 
Sv. Jožefa domu duhovnih vaj
15., 16. in 17. - Slovenske 
duhovne vaje za može in fante 
v Sv. Jožefa domu duhovnih 
vaj.

23. - Primorski klub priredi
večerjo s plesom v SND na St. 
Clair Ave.

APRIL
13. - Tabor DSPB, Cleveland
priredi svoj pomladni družab­
ni večer v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. Igra orkester 
Veseli Slovenci.

MAJ
11. - Slov. šola pri Sv. Vidu
priredi Materinsko proslavo v 
farni dvorani. Pričetek ob 7. 
uri zvečer.

JUNIJ
2. — Otvoritev Slovenske pri­
stave.
15. in 16. - Tabor DSPB,
Cleveland poda spominsko 
proslavo 40-letnice umora slo­
venskih domobrancev, četni­
kov in civilistov.
23. - Slovenska šola pri Mari­
ji Vnebovzeti priredi piknik na 
Slovenski pristavi.

JULIJ
28. - Slov. šola pri Sv. Vidu 
priredi piknik na Slovenski 
pristavi.

SEPTEMBER
15. - »Vinska trgatev« na
Slovenski pristavi.
22. - Oltarno društvo fare sv.
Vida priredi kosilo v šolskem 
avditoriju.

OKTOBER
19. - Tabor DSPB, Cleveland
priredi svoj jesenski družabni 
večer v Slov. domu na Holmes 
Ave. Igra orkester Veseli Slo­
venci.
20. - Občni zbor Slovenske
pristavi, na Slovenski pristavi.

DECEMBER 
8. - Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi miklavževanje v 
farni dvorani. Pričetek ob 3. 
uri popoldne.

Anton M. Lavrisha
ATTORNEY-AT- LAW 

(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road 
at Neff 
692-1172

“SLOVENIA 
RADIO PROGRAM”

HEARD COAST TO COAST 
3 till 4 on Saturday afternoons E.S.T. 

on N.B.N. Cable TV systems.

PAUL M. LAVRISHA 
1004 Dillewood Rd.

Cleveland, Ohio 44119

-PISMA BRALCEV-
New Middletown, O. - G. 

urednik! S torkovo »Domovi­
no« smo zadovoljni, petkova 
pa je vse preveč angleška. 
Ameriška Domovina je slo­
venski časopis in Slovenci čita- 
mo radi v materinščini; angle­
ško govoreče ljudje nikakor ne 
bodo ohranili našega lista. To 
je moje mnenje. Vi pa sami 
premislite.

Lep pozdrav vsem dopisni­
kom v torkovi od

Plečnikovih
Kar je zanimivo, je, da je 

vedno več prošenj od raznih, 
predvsem priložnostnih dopi­
snikov, naj izidejo njihovi pri­
spevki v petkovi A.D. Tisti 
bralci, ki se zanimajo za slo­
vensko branje, naročeni pa so 
le na petkovi A.D., seveda ni­
majo pojma o vsebini torkove 
izdaje, ki je z izjemo nekaj 
oglasov vse v slovenščini. Ti­
sti, ki izražajo željo, naj bodo 
njihovi članki objavljeni le v 
petkovi A.D., pomagajo tistim 
silam, ki želijo, da bi postala 
A.D. tednik. Včasih upošte­
vam prošnje za petkovo obja-. 
vo, včasih pa ne. Ur.

biram novice iz domovine, 
Slovenije, bi prosila, da bi jih 
bilo več v A.D. v bodoče. Lep 
pozdrav vsem v uredništvu!

Mary Ocvirk 
V zadnjem času smo res za­

čeli več poročati o dogajanjih 
v Sloveniji.

Lep pozdrav Vam in vsenl 
pri časopisu.

Vinko Hozja"

Oxford, Conn. - Sp°§‘°' 
vani! Pošiljam denarno na a 
žilo za petkovo A.D. za el1 
leto.

Cheswick, Pa. - Cenjeno 
uredništvo Ameriške Domovi­
ne! Obnavljam naročnino za 
eno leto - 1985. Ker rada pre-

Stockholm, Švedska - Spo­
štovani urednik! Priloženo 
Vam pošiljam ček za 40 USA 
dolarjev za naslednjo obra­
čunsko dobo. Malo imam 
nade, da se mogoče drugo leto 
med 16. in 30. oktobrom vidi­
mo v Clevelandu, kjer je moj 
oče delal svoječasno.

Mogoče bi bilo pametno, da 
bi v Vašem časopisu ob priliki 
objavljali v nadaljevanjih 
knjigo: Franc Jeza : Skandi­
navski izvor Slovencev, kakor 
tudi »O ključnih vprašanjih 
rane karantansko-slovenske 
zgodovine«. Jaz bi pa potem 
lahko dopolnil in na novo 
osvetlil še po dokazilih Brock 
Haus Enciklopadie kakor tudi 
po knjigi Pavla Diakona: Hi- 
storia Langobardorum ter 
Conversio Bagoariorum et 
Carantanorum.

Če bi imeli Slovenci pred 
300 leti že eno eno ali dve uni­
verzi, nam ne bi nas bilo treba 
danes orati take ledine.

Prošnjo imam. P0®^81! 
jaz, kot drugi, v petkov3vi iz^j'
celotno obravnavo sestavkih 
dveh delih. Vi natiskate pr 
polovico v torek in drug0 P 
lovico v petek. Tako o1® ^ 
zveze. So debate, ki s0 
mene zanimive, kot 
»Dogodek na Muljavi!
tako razni dopisi od g- ure..

Debevčev"8ka. Vajini
dr. Sušeljvi - uvidevn°st 
zvezi s to prošnjo. K

John Ivan

Razumeti je treba, do '*
A.D. dvakrat na teden in 
urednik smatram njene s
s kg strani za celoto,
bi izdajal dva Usta, ,,
rek, drugi v petek- 
skušam upoštevati P . 
bralcev, ako le mogo e’ ^ 
znati moram, da nisetn ^ 
naklonjen vaši. Če do ,, 
kdaj postala tednik, s ^ 
tega vprašanja ne bo v ' ^ 
pa k temu procesu ne no
vam nalašč prispevalt i. ^

iodgeGive a Christmas gift of lasting value to your children, relatives, frieng|s’veniaP 

heritage, culture and language! Give them one or more of the following
honorees, and to American libraries and schools, while promoting our

SLOVENIAN HERITAGE BOOKS:
)iecebfthe literary masterp'^-yi|.Ivan Cankar, DREAM VISIONS, hardcover 203 pages 

Slovenia’s greatest writer, magnificently translated by Anton Družina and beautim^ 
lustrated by Lillian Brule. Acclaimed as “an excellent edition” (by Prof. R. G. A. De aCj" 
England’s leading authority on Slavic literatures); “a gem that will be read and r®‘
(by Msgr. Louis Baznik, Borromeo College of Ohio); “interesting and 
provoking” (by Prof. Brewton Berry, Ohio State University); and “a lasting 11 
monument” (by Dr. Paul Zablatnik, a leading Slovenian Carinthian educato 
author). Only $10. . ^./cMlA^

Edward Gobetz and Adele Donchenko (eds.), ANTHOLOGY OF SLOVt n5 
AMERICAN LITERATURE, paperback, 236 pages. Literary creations about Sloveli 
in the United States and Canada by Etbin Kristan, Louis Adamic, Frank M,aka|}rasn^ 
Mauser, Ivan Molek, Kazimir Zakrajšek, Marie Prisland, Katka Zupančič, An , 
Zdravko Novak, Janko Rogelj and others, with the first summary chapter on ?'0 fhnlc 
American literature by Edward Gobetz and with sixty reproductions of Slovenian c. 
art by such masters as Prusheck, Gorše, Kramolc, Bukovnik, Kapel, Vojsk and Pap^ g, 
Acclaimed as “competent, informative and thoroughly enjoyable” (by ProT‘ -gto 
Roucek, internatinal president of Delta Tau Kappa); “having an appeal and r?6?5 yzfld 
carry” (by E. C. Hughes, former president of Americaan Sociological Associatio ^gi- 
“utterly delightful” (by Paul J. Sifler, prominent Slovenian Hollywood composer, 
cian and musical pedagogue). Only $7. . Ac'

Edward Gobetz (ed.), SLOVENIAN HERITAGE, Vol. I, hardcover, 642 
claimed as “a treasure” (by Ann Landers, the world’s most widely read c0,urT1^iatiof1 
scrupulously documented gold-mine of otherwise almost inaccessible 
(by Tesla Journal); “a monumental work” (by Dr. Vilko Fajdiga, University of t°
“a nraat work” fhv Bishon Alovsius Ambrožič of Toronto!: “a maior contribU n$,“a great work” (by Bishop Aloysius Ambrožič of Toronto); “a major contriou efls, 
ethnic studies not only in America, but worldwide” (by Balkan Studies journal, £ prof
Greece); and “the most important publication about Slovenians in English
Stefan Slak, Univeristy of Toledo). Only $16. f a0tioO^

Please add $1.50 for postage and handling for the first book and $1 for each 
copy. To get in time for Christmas, order early from:

Slovenian Research Center of America, Inc.»
29227 Eddy Road, Willoughby Hills, OH 44092. ^

We are sorry to report that other books, including our very popular SLOVE ^ 
LANGUAGE MANUALS (volumes I and II), are out of print. Since the publication ^v0|V 
Cankar’s masterpiece, DREAM VISIONS, has completely depleted our modes ^ ^ 
ing printing fund for these projects and the printing costs are now higher than e 
will reprint the SLOVENIAN LANGUAGE MANUAL, Vol. I, only if we get a large e 
number of prepublication orders, at $10 per copy (send no money now). a ye^ 

With partial (but insufficient) help from the U.S. Department of Education^^g-
comprehensive new book about Slovenian Americans is now in print, while the 
NIAN AMERICAN PICTORIAL HISTORY is in preparation. We are still accepti^, 1̂ 
photographs, with data, of Slovenian American organizations, churches, 
homes, factories, businesses, architectural and artistic creations, action - ^
Slovenians at work, etc. We thank you all for your friendship and help in 1984 .aQ0t»etZ’ 
you a MERRY CHRISTMAS AND A VERY HAPPY NEW YEAR - Prof. Edward
Director
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Ali bodo prišli na ameriški trg 
tudi avtomobili iz Jugoslavije?

Pred tedni je Cleveland Plain Dealer poročal o možnosti, 
da bi na ameriškem trgu pojpvili avtomobili iz Zastavinega 
P°djeta v Kragujevcu, SFRJ. Objavljena je bila tudi slika. V 
najnovejši številki ljubljanskega tednika Teleks (22.XI.1984) 
Pa je objavljen članek, povzet iz beograjske revije llustrovana 
Politika, katerega povzetki bodo najbrž zanimali mnoge naše 
bralce.

Povod za članek v Teleksu so menda bile kritične besede 
jagoslovanske premierke Milke Planinc na nedavnih »Gorju- 
Pavih dnevih« v Radencih, Slovenija, ko je dejala: »Kragujev­
ac bi mogli izvoziti v Ameriko sto tisoč jugov (ime omenje- 

nega avtomobila je »jugo 55«, op. ur.), toda direktor se drži 
Za Slavo, ker se mu zdi zalogaj prevelik...« Nekateri v SFRJ so 
namreč imeli to priložnost velikega uvoza v ZDA za »posel 

esetletja«. Sledijo izvlečki članka z naslovom »Ali bo Zasta- 
V,n jaso.res preskočil veliko lužo?« (Moje pripombe bodo v 
sedečem članku v teh črkah. Ur. A D.)

e® 

jan

Sto­
ika- 
eno

ša® 
daj' 
ih v 
irvo
p°- 

(13®
i za:
»pr- 
jrav
dni'
/i i"1
iti' _________________

.^0v‘narji IP iz Beograda so
°V Za m V uradu direktorja

Krao * CrVena Zaslava v 
hoi1 UjJVcu dr. Rodoljuba Mi-
i ko' s/l ' . Podjetju je zaposlenih 

du J,50-000 delavcev. V ura- 
\l^1 bji^f tud‘ direktor avtomo-

V'l yasoevic°Vpne ,nt Srboljuh 
Miti*. ‘ P v‘ Je spregovoril 

0 '•
f', svetom b°mo Prodajali na 
^ gli ern trgu, ne bomo mo- 
A'l Program niČlti dolg°ročnega 
'Z zaci-I ma gospodarske stabili- 
f ^ajti fpl.11 ,ne deviznega trga, 

^ čili dVeh dajpomembnej- 
ne bo moč doseči na 

ako’ mislijo neka­

teri, marveč zgolj z delom in 
dobro prodajo doma in v tuji­
ni.

Žal še nismo našli dolgoro­
čne rešitve, kaj in kako, ko od­
pove devizni trg. V takem pri­
meru nimamo druge izbire, 
kot le izvažati, predvsem na 
velike trge, ko so denimo ame­
riški, kanadski, kitajski... Kot 
veste, imamo veliko priložnost 
izvoziti v Združene drSve 
Amerike skoraj 200.000 avto­
mobilov jugo 55. To je za nas 
in vso državo velik izziv. Ali 
bomo uspeli, se bo še pokaza­
lo.«

Pogovor smo nadaljevali s

Srboljubom Vasovičem.
»Ko nekdo kupi Zastavin 

avtomobil, mu svetujdjo, naj 
nemudoma stopi k zasebnemu 
mehaniku, ki bo privil vse vi­
jake, zdaj pa naj bi izvažali v 
Združene države Amerike?« 
smo vprašali.

»Resnici na voljo je treba 
priznati, da je bilo veliko ne­
marnosti. Vendar jih je čedalje 
manj, upamo pa, da jih.v krat­
kem ne bo več. A ne le zaradi 
ameriških in drugih tujih kup­
cev. Sklenili smo, da bomo 
sami dobro privili vse vijake ip 
uvedli robote. Razlik v kako­
vosti avtomobilov za domače 
in tuje kupce ne sme biti, kajti 
nam je veliko tako do enih kot 
drugih.

Z naših tekočih trakov mo­
rajo namreč priti le dobra vo­
zila. Zdaj je kakovost po­
membnejša od števila izdela­
nih avtomobilov. Če bo treba, 
bomo ustavili delov tovarni. S 
tem se strinjajo tudi delavci. 
Tako bodo morali ravnati tudi 
naši kooperanti, proizvajalci 
raznih delov, zaradi katerih 
smo bili prisiljeni pogosto zar­
devati.«

»Jugo« potuje v ZDA
O izvozu avtomobilov 

znamke jugo v ZDA v Zastavi 
zelo neradi govorijo. Kaže, da 
se ravnajo po pregovoru: 
»Najprej skoči, nato reci 
hop!« A tokrat je treba skočiti 
kar čez lužo. In drugič, Italija­
nom ni bilo ravno prav, ko so 
zvedeli za to pogodbo, čerav­
no pravno ni nikakršnih ovir 
za izvoz. Pa vendar želi Crve- 
na zastava obdržati že tradi­
cionalno dobre odnose s Fia­
tom. Kljub temu smo zvedeli 
nekatere podrobnosti.

Pravzaprav gre za del velike 
pogodbe med beograjskim Ge- 
nexom in zagrebško organiza­
cijo INA z ameriškimi kupci. 
Namreč, iz ZDA naj bi uvažali 
nafto in jo plačevali z našim 
blagom.

Na ameriškem trgu je v zad­
njih letih čedalje več povpra­
ševanja po evropskih avtomo­
bilih, ki porabijo malo goriva. 
Američani jih kupujejo kot 
drugi ali tretji avtomobil, z 
njimi se gospodinje vozijo na 
trg ali peljejo otroke v šolo. 
Na leto jih prodajo okoli
250.000. (77 podatki po mo­
jem niso preveč točni, ur. 
AD.) Ker sodi v to kategorijo 
tudi jugo, so ga naši trgovci 
ponudili Američanom.

Pravijo, da jim na prvi po­
gled niti ni bil ijugoi všeč, a so 
vendarle rekli: »Pošljite nam 
nekaj avtomobilov za »poku­
šino«. In iz Kragujevca je kre­
nilo na pot čez lužo 8 avtomo­
bilov jugo 55, kajpak »zrihta- 
nih in okranclanih« kakor 
snubci. Ko pa so Američani 
preizkusili prispele avtomobi­
le, so dejali, da bi se zdaj že 
lahko pogovarjali o »poslu«. 
»To je nekaj povsem drugega, 
kot smo videli v vaši tovarni, a 
še vedno ne tisto, kar iščemo!«

Zahtevajo pa ne manj ne več 
kot kakih sto niti ne tako maj­
hnih tehničnih sprememb na 
sedanjem jugu 55. Ta naš 
»malček« bo moral, če misli v 
ZDA, zadostiti okrog 40 naj­
strožjim predpisom v zvezi z 
varstvom človekovega okolja.

Denimo, izpušni plini morajo 
biti čisti kot »zrak na Zlatibo- 
ru«, je dejal nekdo v šali. Zato 
bodo morali motor precej pre­
delati. Zaradi bencina brez 
svinca, ki ga uporabljajo v 
ZDA, bodo spremenili ventile, 
vgradili bodo elektronski upli- 
njač in drugo. Za večjo var­
nost bodo morali celo spreme­
niti višino odbijačev.

Pogodbo med Zastava-Im- 
pexom in velikim newyorškim 
podjetjem IAI so že podpisali, 
tako naj bi prihodnje leto iz­
vozili v ZDA 20.000 avtomo­
bilov jugo 55, pozneje pa 
35.000 na leto. So možnosti 
tudi za izvoz okrog 200.000 
avtomobilov na leto. Kajpada, 
če bodo v Zastavi zadostili 
vsem zahtevam ameriških kup­
cev. Pa se jim bo to posrečilo?

»S skupnimi silami in denar­
jem si prizadevamo, da bi do 
1. aprila prihodnje leto proi­
zvedli avtomobil po želji nji­
hovih kupcev. Ali nam bo 
uspelo, bomo videli. Je še pre­

zgodaj govoriti o tem,« je de­
jal direktor Vasovič. »Vsi po 
vrsti se zavedamo, kako po­
membna je pogodba, zelo se 
trudimo in upamo, da bomo 
uspeli. Vemo pa, da je marsi­
kdo propadel na tem trgu.«

»Če vam bo uspelo, bo se­
danja tovarna pretesna. Boste 
zgradili novo?«

»Če bo »posel« stekel, ne­
dvomno. Seveda skupaj z 
ameriškim partnerjem, ker so 
možnosti za vlaganje tujega 
kapitala v naše organizacije 
zdaj boljše.«

Zakaj ste izbrali ravno 1. 
april za dan, ko boste poslali 
prve avtomobile v ZDA? Da se 
ne bo nazadnje izkazalo, da je 
vse skupaj prvoaprilska šala?« 
smo vprašali.

»Mislim da vendarle ne bo 
tako,« je ob slovesu optimisti­
čno odgovoril naš gostitelj.

The
Holy

Family Society 
of the USA

ONE FA1RLANE DRIVE, JOLIET, ILL 60434

Since 1914...

The Holy Family Society of the U.S.A. has been 
dedicated to the service of the Catholic home, family and
community. For half-a-century your society has offered 
the finest in insurance protection at low, non-profit rates 
to Catholics only.
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The Holy Family Society is a society of Catholics mutual­
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nuns.
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Latin America.
5. Bowling, basketball and little league baseball.
6. Social activities.
7. Sponsor of St. Clare House of Prayer

Družba sv. Družine

Officers
President....................................................Joseph J. Konrad
First Vice-President........................................ Ronald Zefran
Second Vice-President......... ..........................Anna Jerisha
Secretary............................................. Robert M. Kochevar
Treasurer................................................. Anton J. Smrekar
Recording Secretary....................................................Nancy Osborne
First Trustee................................................................ Joseph Šinkovec
Second Trustee............................................ Frances Kimak
Third Trustee.............. ............................Anthony Tomazin
First Judicial......................................................... Mary Riola
Second Judicial................................................. John Kovas
Third Judicial..................................................................Frank Toplak
Social Director...............................................Mary Lou Golf
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(nadaljevanje)

Vzlic opoldanski uri je bilo 
treba dolgo čakati. Danilo je 
prisopihal pred glavno šolo; 
od študentskega doma, odko­
der so ga poklicali, je bilo oko­
li dvesto stopnic. Mihael pa je 
ležal v bolnišnici v Landower- 
ju. Jedel je indijski sladoled in 
to na prazen želodec. Danilo 
mi je hotel prizanesti, ni mi 
povedal, da so ga polzavestne- 
ga odpeljali kmalu po prihodu 
v šolo.

K sreči kulijev z rikšo nisem 
odslovil. Odložil sem Mihaelo­
vo napravo in drugo prtljago 
zanju, se v naglici poslužil 
stopnic do doma za študente, 
da si ogledam, kaj bi fanta še 
potrebovala, nato kratek raz­
govor z upraviteljem šole.

Nebo se je že zjutraj poobla­
čilo, napovedujoč monsoon, 
dobo ploh in neprestanega 
deževja. Prve kaplje so padale 
na poti do šole; ulilo pa se je, 
ko sem zapuščal Danila z ob­
ljubo, da pridem naslednji 
dan, v soboto, ko ni bilo šole, 
na daljši obisk.

Rikša je imela streho jn pla-. 
tneno zagrinjalo na vseh stra­
neh. Platno je bobnelo od-go­
stega dežja. Špranja od spre­
daj je kazala, kako po nagih 
hrbtih kulijev lije voda, ob 
straneh pa so pravcati potoki 
sipali na kolovoz prst in kame­
nje.

Zaradi naliva bi bil kulije 
ustavil, a nikjer ni bilo zaveti­
šča, torej kar naprej v poplav­
no nevihto z upanjem, da se 
bo našlo varno mesto. Po 
klancu navzgor proti bolnišni­
ci v Landowerju sem skozi 
špranjo med platnom gledal, 
kako se plast prsti pod dežjem 
premika proti kolovozu.

Spomnil sem se zemeljskih 
udorov v sličnih neurjih na 
Japonskem; odmaknil sem 
platno in zagledal. Zakričal 
sem kulijem, ki gotovo niso 
razumeli, ker so vlekli počasi 
naprej. Pravočasno sem skočil

iz rikše, pobegnil na vzvišen 
rob ob klancu in vpil, da bi 
bežali. Namesto da bi odsko­
čili, so obstali in zijali.

Udor ni bil znaten, a rikšo je 
treščil ob stran. Dva sta oble­
žala, eden le opraskan, pobit 
od kamenja in krvav, drugi z 
zlomljeno nogo. Rikšo smo 
postavili nazaj na kolesa, na­
njo krvavečega kulija in one­
ga, ki ni mogel stati na nogah. 
Z drugimi kuliji sem vlekel vo­
zilo navzgor do bolnišnice; 
dva spredaj, dva zadaj.

Za oba ranjenca sem bil jaz. 
odgovoren. Bolnišnica je ob­
vezala krvavečega, kulija z 
zlomljeno nogo pa negovala 
tri tedne in mi poslala račun, 
ki se mi je zdel malenkosten in 
sem "ga poravnal.

Vse odgovornosti za nesrečo 
pa nisem hotel prevzeti. Kuli­
jem sem pravočasno velel, naj 
odskočijo, kot sem storil sam. 
Ponesrečenec, bolje rečeno ne­
ki advokat, je bil drugačnega 
mišljenja. Tožil me je za dvaj­
set tisoč rupij odškodnine (ku­
liji v Indiji so srečni, ako za­
služijo eno rupijo na dan).

Woodstock šola je advokatu 
povedala moje ime in naslov in 
sodnijska pisma iz Indije sem 
prejemal več mesecev po pri­
hodu v Dako, dokler se niso 
naveličali z neupravičenim 
nadlegovanjem.

Mihaela sem našel oslablje­
nega, zato sem ostal v Mu- 
ssouriju dva dni dalje, kot sem 
nameraval. Nado sem pa ob­
vestil, da bi ne bila v skrbeh.

Drugi dan se je počutil bolj­
še in z Danilom sem ga vzel na 
rikši v hotel na kosilo in razgo­
vor. Ob tej priložnosti sem se 
sestal z upokojenim vrhovnim 
sodnikom za Zahodno Benga­
lijo iz Kalkute.

Odlični gospod Sarani Das 
je obiskoval Mussouri letno. 
Naslednje poletje sem ga našel 
v istem hotelu in takrat me je 
povabil na svoj dom v Kalkuti, 
kar bom omenil pozneje. Nau-

gl'ur
Za zanesljivost in stvarnost cen 

pri “kupovanju” ali prodaji 
Vašega rabljenega avtomobila 

se Vam priporoča 
slovenski rojak 

Frank Tominc lastnik
CITY MOTORS

5413 St. Clair Ave. tel. 881-2388

čil me je, kako se je po indij­
sko, predvsem pa kako se raz­
trga ocvrt piščanec s prsti, brez 
noža in vilic in se oglodajo ko­
sti. Od Vsakogar se človek la­
hko nauči kaj koristnega,

Sinova se čez šolo nista pri­
toževala. Videl pa sem pri pr­
vem obisku, pozneje še bolj, 
da jima mnogokaj ni bilo po 
volji. Ob idiličnem robu gor­
skega slemena, z razgledom na 
indijske nižine in visoke hima­
lajske ledenike na severe, je 
stalo kakšnih deset lepih in 
starih in novih poslopij, pod 
njimi na majhni ravni igrišča 
in kopališče.

Ustanovo so začeli Angleži 
leta 1805 za sinove in hčere 
premožnih kolonialistov v In­
diji in drugih delih Azije. Imeli 
so visok učni standard po 
angleškem srednješolskem si­
stemu.

Sto let pozneje 1905 so šolo 
prevzele združene sekte prote­
stantov, predvsem za mladino 
misijonarjev po azijskih deže­
lah. Te so dogradile in še bolj 
dvignile curriculum, da je šola 
zaslovela po angleško govore­
čem svetu. Moja fanta, na pri­
mer, sta kot absolventa te šole 
bila sprejeta na ameriških uni­
verzah brez izpitov, ki so na­
vadno obvezni po dovršitvi 
drugih srednjih šol.

Tudi zaradi preživljanja v 
šoli nista tožila, čeprav je bil 
to, poleg srednjeveških nazo­
rov učiteljstva, velik in neo­
pravičljiv nedostatek. Neprije­
tno stran Woodstock šole sem 
izvedel pozneje, a pomanjklji­
vost hrane sem zaznal že pri 
prvem obisku.

Ravnatelj me je povabil na 
južino v skupni obednici za 
profesorje -srednje šole; uči­
teljstvo osnovne šole je imelo 
svoje zgradbe in oddelke v 
nižjem vznožju ustanove. 
Oprema je bila čista, namizni- 
na lepa, hrana pa skromna in 
užitna le za izredno lačnega.

V skodele so strežniki nalilli 
rjavo goščo z drobtinicami 
mesa. Poleg je bil položen na 
posebnem krožniku košček 
kruha. Za posladek so bili krh­
lji kuhanega sadja z enim pi­
škotom. To je bilo vse.

Ravnatelj me je zagotovil, 
da dijaki prejmejo isto hrano 
in da je bil tisti dan prazniški, 
da torej tudi oni uživajo meso, 
ki se nudi najmanj enkrat na 
teden.

Zdelo se mi je, da je omizje 
komaj čakalo, da seže po žli­
cah, ker je molitev trajala dol­
go. Ko je poslednji očistil kro­
žnike, je spet bila dolga moli­
tev. Ravnatelj je povedal, da 
so bile molitve iste tudi za dija­
ke, vsak dan drugačne, in dija­
ki, skoro vsi sinovi in hčere 
misijonarjev, so se jih morali 
naučiti.

Zaskrbelo me ni zaradi preo­
bilice primoranih molitev, 
temveč zaradi prehrane. Mi­
hael in Danilo, rastoča, pet­
najst in šestnajstletnika sta 
bila pridna pri mizi, neizbir­
čna, dobra jedca. Zaradi neza­
dostne hrane bi mogoče shuj­
šala in zbolela.

V uradu šole so mi povedali, 
da prepovedujejo pošiljanje 
paketov s hrano. Navedli so

vzroke: hrana je zadostna ža 
sinove in hčere misijonarjev, 
katerih družine so povečini 
siromašne. Njih starši ne mo­
rejo pošiljati paketov s hrano; 
in da ne bi prišlo med dijaki do 
nevoščljivosti in slabih odno- 
šajev, uprava ni mogla dovoli­
ti izjeme, da bi sinovoma poši­
ljal hrano.

Hitro sem se poslovil od ra­
vnatelja in profesorjev. Danilo 
me je že nestrpno čakal. Rekel 
je, da mesene »godlje« ni je­
del. Z rikšo sva se odpeljala do 
bolnišnice, kjer je tudi Mihael 
že čakal z dovoljenjem za od­
hod, nato v hotel.

Najedla sta se do sitega, 
ostala z menoj ves popoldan 
za nakup kruha, prepečenca, 
suhega sadja in konzerv, da 
bosta skrivaj imela za dnevno 
doklado. Danilo mi je pove­
dal, da se je seznanil s součen- 
cem in njegovo sestro, katerih 
starša, zaposlena pri ameri­
škem uradu v Delhiju, sta jima 
pogosto prinašala hrano.

V tem sem videl pomoč; mo­
rebiti bi tista družina privolila 
prinašati mojima (kar se je 
pozneje tudi zgodilo). Da bi 
jaz z Nado dovolj pogosto na­
pravljal izlete z zalogaji, je 
bilo izključeno zaradi oddalje­
nosti okoli tisoč dvesto milj, 
mogoče bi tudi zaposlenost ne 
dopuščala.

Poskusil sem odpreti račun 
v Mussouriju v imenu Mihae­
la, da bi po potrebi bila denar­

no oskrbljena, a banka jell] 
radi sinove nedoletnosti od-l 
klonila. Izročil sem jima torej 
dovolj za potrebne nakupe, e 
celo tega se nista posluževala, 
ker je bilo treba skrivati vsak 
zalogaj in po nagonu deliti2 
bližnjimi tovariši, ki prav ta j5 
niso bili nikoli siti. Kadarko' 
sva se z Nado skupaj ali posa 
mezno podala na dolgo potza 
obisk, je bil živež najtežji e 
prtljage.

Kar mi tudi ni ugajalo inse 
mi je zdelo na škodo sinovo 
ma, je bila verska prenapet08 
šole, v resnici srednjeveška 
protestantskem sistemu. Sve ^ 
pismo je predstavljalo e n^ 
podlago verskega pouka 
nravnosti in to v dobesedne 
tolmačenju stare zaveze.

Sinova sta sicer imela zn162 
no in dostojno versko po 3 
iz šol doma in na Jap°nsKe ’ 
a Woodstock šola je s PreV

,odlag°

pokvarila, ne izP0P0*n‘^'.^Pi 
,„1:1^ ^ An Mihael

ko zagrizenostjo to p'
- -'a. ve

selilo me je, da je Mihael ^
dovršiti samo eno leto 
šole. Danilo je jemal življ« 2 
v takih razmerah bolj la 
srca in je vzljubil goroVJ® 
šolske izlete v visoko Hun 
jo. Nič mu ni bilo za to, ^ 
moral tam dopolniti dve e > 
Mihael, bolj občutljiv 
trpel.

(se nadaljuje)

______-1

- NAROČILNICA -
Želim postati naročnik časopisa »Ameriška Domovi118 
Združene države:

_____ Za eno leto - $33.00.
■ Za pol leta - $ 1 8.00.

_____ Za tri mesece - 1 5.00.
Kanada:

Za eno leto - $42.00.
Za pol leta - $27.00. 
Zatri mesece - $17.00.

Petkova izdaja:
_____ $ 1 8.00 na leto v ZDA.
_____ $22.00 na leto v Kanadi.

Dežele izven ZDA in Kanade: 
_____ $45 (leto) $25 za petkovo (leto)

IME

NASLOV

PROSIMO, PIŠITE RAZLOČNO!

MULLALLY POGREBNI 
ZAVOD

Nahaja se med Memorial Shoreway in
Lake Shore Blvd. ^

365 E. I56th St.
• Vse predpriprave v naši posebni privatni sobi.
• Vera, narodnost in privatni običaji upoštevam-
• Parkirni prostor. Zračevaini sistem.

• kisik*’
24 urna ambulantna posluga in aparat za vdihavanj

.9JI1


